
Traduction

 ECTS
2 crédits 

Code Apogée
4LKPM11  Composante(s)

UFR Langues et 
Civilisations


Période de 
l'année
Semestre 4

En bref

 Mobilité d'études: Oui

 Accessible à distance: Non

Présentation

Description

Il s’agira de traduire des textes tirés de la presse portugaise 

et française (thème et version) et / ou littéraires.

Objectifs

Maîtriser la méthodologie de la traduction en utilisant les 

outils à disposition : dictionnaires, glossaires, sites internet.

Heures d'enseignement

Traduction - TD Travaux Dirigés 24h

Contrôle des connaissances

* Session 1 : contrôle continu

* Session 2 et non assidus : contrôle terminal 2h

Compétences visées

* Être capable de produire des écrits synthétiques et 

des oraux structurés à partir de l’actualité portugaise et 

brésilienne.

* Savoir analyser et critiquer les contenus des médias.
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